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Résumé en français :

Mohamed Dib est un auteur et un homme de lettres algèrien, nè à Tlemcen à l’ouest de 
l’Algèrie le 21 Juillet 1920, et dècèdè le 02 Mai 2003 en France en Seine Saint Cloud à Paris, 
sa naissance littèraire fut en 1952 lors de la parution de son premier roman « La grande 
maison » publiè par la maison d’èdition française «du Seuil », dont la premiére èdition a ètè 
entiérement vendue aprés un mois. 

Et en 1954 il a publiè le roman intitulè « l’Incendie » qui proclame le commencement de 
la rèvolution algèrienne, il a ensuite ècrit le roman « Le Métier à tisser» en 1956, qui 
reprèsente une trilogie connu sous le nom « Algèrie », Mohamed Dib a consacrè sa plume 
pour servir son pays, ses premiers ècrits portaient des traits rèalistes, puis sa vision des choses 
a changè aprés l’indèpendance par son roman « Qui se souvient de la mer» ses nouveaux 
romans se sont distinguès par le symbolisme, et par une ombre de talent poètique,  il a 
commencè alors a traiter des sujets qui porte plus sur la vie et la rèalitè. Et qui concerne les 
questions de la nation, de la rèvolution et de la sociètè. 

Ses romans ont traitès dès lors d’oppression, d’humiliation, de dèdain et de persècution 
dont l’algèrien et l’occidental ètaient sujets, ses romans ont aussi eu des particularitès telles 
que le renouvélement, l’innovation et l’originalitè qui ont collès aux problémes populaires, et 
ont ètè influencè par diffèrents courants littèraires ; que ce soit rèalisme, romans moderne ou 
postmodernes. 

Sont style distinctif ètait ancrè dans une langue profondèment humaine. Considèrèe 
comme l'un des fondateurs de la Francophonie en Algèrie, Il incitait à aller vers l'autre, vers 
les cultures et les civilisations, et inciter en outre à se libèrer des coutumes et traditions 
anciennes et viser à une vaste et compléte libertè.

Si Mohammed Dib ètait un peintre, un photographe hors pair par son livre "Tlemcen ou 
les Lieux de l'écriture" il est aussi un fin poéte, Et dans ses romans se rejoignent couleurs du 
photographe et tons du poéte, il est un peintre dans sa poèsie et un poéte sur ses tableaux,  
Mohammed Dib a appliquer dans ses ècrits modernes un genre de dispersion et d’ècriture 
libre qui n’a aucun rapport avec les autres genres littèraires, ce qui s’est montrè dans  ses deux 
derniers romans intitulès « Laezza » et « Simorgh » Et c’est ce qui a dèterminè ses nouvelles 
perspectives sur la dimension artistique et philosophique du monde. Cette recherche s’est faite 
sur « L’ètude chronologique et artistique des romans de Mohammed Dib en arabe », comme 
essaie sèrieux sur Mohammed Dib, sa prèsentation en arabe, montrer ses idèes, les sujets que 
sa plume a aborder et sa façon particuliére d’ècrire portant un style artistique distinct. 

Et notre dèsir d’aborder le sujet dans tous ses aspects, nous a conduis a un plan de 
recherche qui se tient en trois rubriques, cette thése se compose d’une introduction, d’un 
prèambule et de trois rubriques comme mentionnès ci-dessus puis d’une conclusion et d’une 
annexe, nous avons tout d’abord entamè l’ètude par l’environnement et la biographie de 
Mohammed Dib et ses particularitès littèraires puis son environnement, historique, politique 
et culturel, nous avons abordè dans la seconde rubrique le parcours de Mohammed Dib et ses 
particularitès romanciéres, quant a la troisiéme rubrique intitulè « Evolution artistique des 



particularitès romanciéres de Mohamed Dib » qui inclus les chapitres suivants : Nous avons 
parler dans le premier chapitre du roman rèaliste (La trilogie de l’Algèrie) , le deuxiéme 
chapitre concernais la nouvelle phase des particularitès littèraires de Mohammed Dib, 
reprèsentè dans le roman « Simogh », quand au troisieme chapitre traite du renouvellement de 
la technique de l’ècriture romanciére et sa modernisation dans les particularitès littèraires de 
Mohammed Dib.  

Le troisiéme chapitre est intitulè "Les efforts de l’ècriture, de la critique et de la 
traduction sur les particularitès de Mohammed Dib qui comprennent les deux chapitres 
suivants : le premier traite de la discussion sur les efforts de l’ècriture, de la critique et de la 
traduction sur les particularitès de Mohamed Dib en langue arabe, le deuxiéme chapitre traite 
des efforts d’ècriture, de critique et de traduction sur les particularitès de Mohammed Dib 
dans les  langues ètrangéres. 

La conclusion a comportè nos plus importants rèsultats en vingt points, plus ces points 
ont essayès de rèpondre aux questionnements posès plus ils ont en posès de nouveaux qui 
refaçonne la problèmatique d’une autre maniére, puis ouvre de nouveaux horizons pour la 
discussion et la recherche en plus de la liste des sources, rèfèrences et annexes.

Ainsi se forma la vision crèative de Mohammed Dib, Et a èvoluè à travers les conditions 
historiques et culturelles, a ouverts de vastes horizons pour tous chercheurs,  trouvant un 
plaisir dans la dècouverte de ses travaux littèraires dans sa langue poètique et par le bisais des 
dialogues de ses textes et l’universalitè de ses idèes, Mohammed Dib a donc obtenu avec 
mèrite un caractére universel.  



Summary in English :

Mohammed Dib is a writer and an algerian man of letters, born in Tlemcen in western 
Algeria on July 21st, 1920, and died on May 2nd, 2003 in France in Seine Saint Cloud in Paris, 
his birth in literature was in 1952 when the publication of his first novel "the Big House" 
published by the French publishing house "Seuil", whose first edition was sold out after a 
month.

And in 1954 he published the novel titled "Fire" which proclaims the beginning of the 
Algerian revolution, he then wrote the novel "The Loom" in 1956, which represents a trilogy 
known as "Algeria", Mohammed Dib has devoted his pen to serve his country, his early 
writings were bearing realistic traits and his vision changed after independence starting from
his novel "Who remembers the sea," his new novels distinguished themselves by their 
symbolism and by a shadow of poetic talent, he then began to treat subjects that talks more 
about life and reality, and on issues of the nation, the revolution and society.

His novels have dealt then with oppression, humiliation, scorn and persecution of the 
Algerian and Western man, his novels have also had features such as the renewal, innovation 
and originality that stuck to popular problems and were influenced by different literary 
currents; whether realism, modern or postmodern novels.

His distinctive style was rooted in a deeply human language. Considered one of the 
founders of La Francophony in Algeria, he encouraged getting close to the others, getting to 
know the cultures and civilizations, and to encourage breaking free from customs and ancient 
traditions and aim at a big and complete freedom.

If Mohammed Dib was a painter, an outstanding photographer seeing his book "Tlemcen 
; locations of where to write" he is also a fine poet, and in his novels merge color and tones of 
the photographer and the poet, he is a painter in poetry and a poet in his paintings, 
Mohammed Dib has applied in modern literature a kind of dispersion and free writing which 
has no relation with other literary genres, which is shown in his last two novels entitled
"Laezza" and "Simorgh" And that's what determined his new outlook on artistic and 
philosophical dimension of the world. This research was on "The chronological and artistic
study of Mohammed Dib novels in Arabic," as serious writing about Mohammed Dib, his 
presentation in Arabic, showing his ideas, the topics his pen approached and his particular 
way of writing bearing a distinct artistic style.

And our desire to approach the subject in all its aspects, has lead us to a research a plan
which deals with three topics, this thesis consists of an introduction, a preamble and three
sections as mentioned above then a conclusion and an appendix, we first began the study by 
the environment and the biography of Mohammed Dib and his peculiarities in literature and
his historial, political and cultural environment, we discussed in the second section of the 
course the features of Mohammed Dib novels, as to the third section entitled "Evolution of the 
novelistic artistic features of Mohamed Dib," which included the following chapters: We talk
in the first chapter of the realistic novel (the trilogy of Algeria), the second chapter deals with
the new phase of the literary features of Mohammed Dib, represented in the novel "Simogh" 



as to the third chapter : the renewal of the art of novel writing and modernization in the 
literary features of Mohammed Dib.

The third chapter is entitled "The efforts of writing, criticism and translation on the 
peculiarities of Mohammed Dib which include the following two chapters: the first deals with
the discussion on the efforts of writing, critisism and translation on the peculiarities of
Mohamed Dib in Arabic, the second chapter deals with writing efforts, criticism and 
translation on the peculiarities of Mohammed Dib in foreign languages.

The conclusion featured our most important results in twenty points, the more these 
points have tried to answer the questions asked, the more they have dealt with new ones that
reshapes the problem in another way, and opens new horizons for discussion and research in 
addition to the list of sources, references and appendices.

Thus was formed the creative vision of Mohammed Dib, and has evolved through the
historical and cultural conditions, has opened up vast opportunities for all researchers, finding 
pleasure in the discovery of his literary work in its poetic language and the dialogues of its 
texts and the universality of his ideas, Mohammed Dib has deservedly earned universality.
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